2-a Hepina Illocty. Hepina cBATOrO 0TI HAIIOTO
Ipuropia Ilanamu. IIpenogo6Horo otus Hamoro lepacuma,
mo na Voppnani - 04 6epesns.

3eiono Tunikony 6 ueii deHv cyicumucs nimypeis cé. Bacunis Benuxoeo.

Tpomap (tnmac 5): PiBHoGe3navanbue 3 OrneM i [lyxom Cnoo,* mjo Bif
JiBY HapoM/IOCA Ha CIIAaCiHHA Hallle,* IPOCIaBMO, BipHi, i HOK/IOHIMCA,*
60 BoHo 6rmarosBonmuto TioM 3iiTu Ha XpecT* i cMepTh mepeTepIiTy, i
BOCKPECUTN IOMep/ux* cIaBHUM BOCKpeciHHAM CBOIM.

Tpomap (rmac 8): IIpaBocmaB’s HAcCTaBHMKY, CBSATUTENIAM OKpaco,”
borocioBaM HellepeMOXXHOTro IepeMox1s,* I[puropie wygmorBopue,
ConyHs BenMKa II0XBaJIo, IPONOBITHNKY Ormaroparti,* Momu Xpucta bora,
106 CrIacmics AyIi Hami.

+Cnasa Omupo, i Cuny, i Ceamomy [yxoei. I nuni, i noecaxuac, i Ha 6iku
8iuni. AMiHb.

Konpak (rmac 4): Huni wac pna gisHHA ABMBCA,* mpu ABepsax cyp,”
BOCTaHbMO, OTXe, TIIOCTAYMCS,* TIpuHeciM C1bo3u OnaraHHa 3
MIWIOCTUMHAMM, B3MBaoun:* My corpimmmm 6inpine micKy MOpCbKoOro,*
ase ocimabu, TBopue BCix, [00 My IPUITHSAIY HET/TiHHI BiHITi.

IIpoxkimen (rmac 5): Tu, focriopm, 36epexxernt Hac* i 3aXMCTUII HAC Bif poxy
uporo i mosik (ITc 11,8).

Cmux: Ciacu meHe, [ocionn, 60 He ctano npasegHoro. (I1c. 11,2).

Anocron: (€sp 1,10-2,3): «Tu, Tocmogyu, Hano4aTKy 3acHyBaB 3eMIIIO i
Hebeca — im0 pyk TBoiX. BoHm 3armHyTh, TH X nepeOyBaell; yci, MOB
0Jle)Ka, IoCTapitoThes. Tu iX, HeHade OfjeXXIHY, 3TOPHEI i, HEMOB OfieXa,
BOHU 3MiHATBHCA. 11 > — TOV caMmif, i /1iTa TBOI He CKiHYaThCs.» []o Koro 3
aHresis BiH Koy MoBuB: «Ciflaii IpaBOpyY MeHe, IOKM He ITOK/Ia/ly TBOIX

Second Sunday of the Great Fast: St. Gregory Palamas Sunday;
Our Venerable Father Gerasimus of the Jordan (475);
March 04.

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 345 (Tone 5) &
Pg. 622; Divine Liturgy of St. Basil the Great: Pg. 267

Liturgical Instruction: For the Sundays of Great Lent the Typicon prescribes the
Divine Liturgy of St. Basil the Great.

Troparion (Tone 5): Let us the faithful acclaim and worship the Word,*
co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the Virgin for our
salvation.* For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to suffer
death* and to raise the dead by His glorious resurrection.

Troparion (Tone 8): Light of orthodoxy, teacher of the Church; its
confirmation!* Ideal of monks and invincible champion of theologians.*
Wonder-working Gregory, glory of Thessalonica and preacher of grace:*
always intercede before the Lord that our souls may be saved!

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 4): The time for action is now revealed;* the Judge is at
the door.* Let us rise then and keep the fast,* offering tears of contrition
with alms and crying aloud:* Our sins are more numerous than the
sands of the sea,* but forgive us, O Maker of all, that we may receive
incorruptible crowns.

Prokimenon (Tone 5): You, O Lord, will guard us and will keep us* from
this generation, and for ever (Ps 11:8).

verse:Saveme, O Lord, forthereisnolongerleftajustman (Ps11:2).

Epistle (Hebrews 1:10-2:3): ‘In the beginning, Lord, you founded the
earth, and the heavens are the work of your hands; they will perish, but
you remain; they will all wear out like clothing; like a cloak you will roll
them up, and like clothing they will be changed. But you are the same,
and your years will never end’ But to which of the angels has he ever



BOPOTiB IifHDKKOM TIif TBOI HOrM?» Xi6a >k He BCi BOHM CITy>KeOHi ayxu,
0 IX MOCWIAIOTH /10 MOCAYT TUM, fIKi MAIOThb YCIIaJIKyBaTy CIACiHHA?
TomMy MU MycuMO BBaXKaTy Jy»Ke MIUIbHO Ha Te, IO IOYY/IN, 11106, OyBa,
Hac He 3HeCso0 3 joporu. bo Komyu c/1oBO, OrosolleHe aHrenamu, 0yno
Take 3000B’s3y104e, II0 BCAKMUII JIOTO HEpecTYI i HElmoCIyX NpuiiMas
CIIpaBe[IMBY Kapy, TO fAK yTeuyeMO MM, KO/IM 3aHef0aEMO TakKe BeJyKe
criacinua? BoHo, cioyaTky npomnosigane [ocriogom, 6yo miaTBepmkeHe
HaM TUMU, 1110 JIOTO YY/IN.

Amunys (tnac 5):

Cmux: Munocti Tsoi, Tocrionu, ocnniByBaTuMy NoBiK, i 3 pogy B pif,
crioimy ycramu MoiMu TBoro BipHicTb (Ps 88,2).

Cmux: bo ckaszas Tu: IToBik MumicTb 36ymyeThbes, Ha Hebecax
npuroroButhbcs ictuna Teos (Ps 88,3).

€sanrenie: (Mp 2,1-12): ¥ moti uac xonu npurimos Icyc no Kanepraymy,
YyTKa IilTa, 10 BiH y foMi. I Tam 3i6panocs cTinbku Hapoxy, 1o He 6yI1o
OinbI Miclis, HaBiTh Nepeq ABEpPMMa; a BiH IPOMOBJISIB IO HUX C/IOBOM.
I oT IpMillyI KO HBOTO, HECYYM PO3CIAOTEHOTr0; HEC/IU I0TO YeTBEPO.
A 1m0 i3-3a HaApOJy He MOITIM JJOHECTY JIO HbOTO, POSKPWIN CTEIO Haf
MmiciieM, fie BiH OyB, il OTBOPOM CHYCTMIM JIDKKO, Ha SIKOMY JIeXaB
poscnmabnennit. Icyc, ysppiBmm ixHio Bipy, 0 po3cimabIeHoro i Kaxe:
“Cuny, BipmyckaroTbcsi T061 TBOI rpixu.” A Oynm it fesiKi KHVDKHUKIH,
o cupimm TaM Ta MipkyBamu cobi: “I Ak Moxe 1eit Tak roBoputn? Bin
6oroxynbcTBye! XTO MOXKe mpoujatu rpixu, kpiMm ogHoro nuie bora?”
Icyc >xe, BMUTD 30aTHYBIINM AYXOM, III0 BOHM TaKe CO0i JyMaroTh, 1O HUX i
Kaxe: “Joro Take och HaMMcmO€eTe y Bamux cepuax? [Ilo nermre — ckasatu
poscnabnenomy: Bigmyckarorbces T061 rpixu, a un ckasaTu: Bctanb, Bispmu
TBOE MKKO i1 Xoxn? Ta 106 Bu 3Hamu, mo Cun Yonoiumit Mae Bragy
Ha 3eMJIi Ipixyu Bifmyckaty, — MOBUTH 10 poscrmabmenoro: Kaxy Tobi:
Bcranb, Bi3bMM TBOE JIKKO i J1M 1O CBOTO JOMY. YCTaB TOII — i 3apas xe,
B3ABIIY JIDKKO, BUJIIOB Ha 04y BCiX; TOX 4y/lyBa/lNCA BCi, XBamuau bora
11 Mo “Hikomu mu takoro He 6aynm!”

said, ‘Sit at my right hand until I make your enemies a footstool for your
feet'’? Are not all angels spirits in the divine service, sent to serve for
the sake of those who are to inherit salvation? Therefore we must pay
greater attention to what we have heard, so that we do not drift away
from it. For if the message declared through angels was valid, and every
transgression or disobedience received a just penalty, how can we escape
if we neglect so great a salvation? It was declared at first through the
Lord, and it was attested to us by those who heard him.

Alleluia (Tone 5):

verse: Your mercies, O Lord, I will sing for ever; from generation to
generation I will announce Your truth with my mouth (Ps 88:2).

verse: For You have said: Mercy shall be built up for ever; in the heavens
Your truth shall be prepared (Ps 88:3).

Gospel: (Mark 2:1-12): At that time, when Jesus returned to Capernaum
after some days, it was reported that he was at home. So many gathered
around that there was no longer room for them, not even in front of the
door; and he was speaking the word to them. Then some people came,
bringing to him a paralysed man, carried by four of them. And when
they could not bring him to Jesus because of the crowd, they removed
the roof above him; and after having dug through it, they let down the
mat on which the paralytic lay. When Jesus saw their faith, he said to
the paralytic, ‘Son, your sins are forgiven’ Now some of the scribes were
sitting there, questioning in their hearts, “‘Why does this fellow speak in
this way? It is blasphemy! Who can forgive sins but God alone?” At once
Jesus perceived in his spirit that they were discussing these questions
among themselves; and he said to them, ‘Why do you raise such
questions in your hearts? Which is easier, to say to the paralytic, “Your
sins are forgiven”, or to say, “Stand up and take your mat and walk”? But
so that you may know that the Son of Man has authority on earth to
forgive sins’—he said to the paralytic— ‘I say to you, stand up, take your
mat and go to your home. And he stood up, and immediately took the
mat and went out before all of them; so that they were all amazed and
glorified God, saying, “We have never seen anything like this!’



3amicmyv  Jlocmotino: Toboro panyerbesa, bmaropmarHas, BcsAka TBap,
aHTeTbCbKMIT cOO0p i YO/MOBiUeChbKMIT pifi, OCBAILIEHHUI XpaMe i paio
CTTOBECHMII, TiBCTBEHHA MOXBAJIO, 1110 i3 Hel bor BOIIOTUBCA i MTafieHIleM
cTaB — mepep Bikamm cymmit bor Ham. JloHo 60 TBO€ mIpecTONOM
COTBOPUB i yTpoby TBOI MpocTopiror Hebec yunHuB. Tobor pagyerbes,
brnaropmarHas, Bcsika TBap, caBa TooOi.

Mpuaacumii: XBanite locomasne6ec,*xpamite Mloronasucorax (I1c148,1).
Amunys (x3).

Instead of “It is truly...”: In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the
angelic ranks and all the human race. Sanctified temple and spiritual
paradise, virgins’ pride and boast, from whom God is made flesh and
became a little Child; and He who is our God before the ages, He made
your womb a throne, and He made it wider than all the heavens. In you,
O Full of Grace, all creation rejoices. Glory be to you.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the
highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x).



